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O TOMTO NÁVODU

Tento návod pro uživatele je určen pro několik 
modelů daného zařízení. Proto se může stát, že 
některé z popisovaných vlastností a funkcí nejsou u 
vašeho konkrétního modelu k dispozici.

Společnost Franke si vyhrazuje právo provádět 
úpravy svých produktů bez předchozího upozornění. 
Všechny informace jsou správné v okamžiku vydání.

XX Před použitím zařízení si pozorně přečtěte návod 
pro uživatele.
XX Uschovejte návod pro uživatele.
XX Zařízení popisované v tomto návodu pro uživatele 

používejte pouze k určenému účelu.

Symbol Význam

Výstražný symbol. Výstraha před 
nebezpečím zranění.

ZZ Úkony v bezpečnostních a výstražných 
upozorněních, jejichž účelem je předejít 
zranění nebo škodě.

XX Krok úkonu. Určuje úkon, který se má 
provést.

�� Výsledek. Výsledek jednoho nebo více
kroků úkonu.

99  Předpoklad, který musí být splněn před 
provedením následujícího úkonu.

URČENÝ ÚČEL

Tato varná deska je určena výhradně k 
neprofesionálnímu použití v domácím prostředí.

Varná deska byla navržena tak, aby nabízela 
profesionální výkon v domácnosti. Jedná se o značně 
všestranný spotřebič umožňující snadný výběr 
různých způsobů přípravy pokrmů.

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE

ZZ Před prvním použitím spotřebiče si 
přečtěte návod k obsluze.

Výrobce nemůže nést odpovědnost za 
případné škody v důsledku nesprávné 
instalace a nesprávného, nevhodného nebo 
nerozumného používání.
V zájmu zajištění bezpečného a efektivního 
provozu tohoto elektrického zařízení:
ZZ Obracejte se pouze na autorizovaná 
servisní střediska.

ZZ Neupravujte žádné vlastnosti tohoto zařízení.

Tento spotřebič není určen pro 
používání osobami (včetně dětí) se 

sníženými fyzickými, senzorickými nebo 
duševními schopnostmi nebo s 
nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, bez 
dozoru nebo poučení s ohledem na používání 
spotřebiče ze strany osob, odpovědných za 
jejich bezpečnost.
Děti mohou používat spotřebič pouze pod 
dozorem dospělých osob, aby bylo možné 
zabránit tomu, že si nebudou hrát se 
spotřebičem.
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Toto zařízení není hračka.
ZZ Zabraňte přístupu dětí k zařízení a 
obalovému materiálu. 
ZZ Nenechávejte děti bez dozoru v blízkosti 
zařízení. 
ZZ Nedovolte dětem hrát si se zařízením.
ZZ Nedovolte dětem dotýkat se zařízení nebo 
jeho ovládacích prvků během používání a 
bezprostředně po použití.

Indukční systémy těchto varných desek  
splňují požadavky norem EMC, stejně jako 
směrnice o EMF a neměly by rušit jiná 
elektronická zařízení.
ZZ Uživatelé srdečních kardiostimulátorů 
nebo jiných elektronických implantátů by 
se měli poradit s lékařem nebo výrobcem 
implantátu, zda jsou tato zařízení 
dostatečně odolná proti rušení.

Správná montáž a umístění
Spotřebič se musí namontovat a připojit k elek-
trickému napájení podle samostatných pokynů 
pro montáž. Potřebné práce svěřte kvalifikova-
nému instalačnímu technikovi/elektrikáři.
Spotřebič je určen k přípravě pokrmů v domácím 
prostředí. Výrobce neponese odpovědnost za 
žádné škody způsobené nesprávným používáním 
nebo nevhodným zacházením.
Pokud má být spotřebič trvale připojen k 
napájení:
ZZ Zajistěte, aby montáž zařízení prováděl 
pouze zákaznický servis, elektrikář nebo 
vyškolený personál s náležitými znalostmi 
a kvalifikací.
ZZ Zajistěte, aby způsob montáže zařízení 
umožňoval odpojení od napájení s takovou 
vzdáleností mezi kontakty, která zaručuje 
úplné odpojení v podmínkách přepětí 
kategorie III (3 mm).
ZZ Ujistěte se, že zařízení je zapojeno přímo 
do síťové zásuvky.
–– K připojení zařízení nepoužívejte žádné 

adaptéry, rozdvojky ani prodlužovací 
kabely.

ZZ Ujistěte se, že napájecí kabel není 
poškozený. V případě poškození se obraťte 
na zákaznický servis.

ZZ Zajistěte, aby zařízení nebylo vystaveno 
povětrnostním podmínkám (dešti, slunci).
ZZ Zajistěte, aby byla ventilace zařízení v 
souladu s pokyny výrobce.

Nebezpečí smrtelného úrazu!
ZZ Zabraňte přístupu domácích zvířat k 
zařízení.

Obalové materiály, např. plastová fólie a 
polystyren, mohou být pro děti nebezpečné. 
ZZ Uchovávejte obalový materiál mimo dosah 
dětí.

Náležité používání
ZZ Používejte zařízení pouze k přípravě a 
vaření pokrmů.
ZZ Při používání zařízení se řiďte návody 
k zařízením na přípravu jídla, které se 
používají společně s varnou deskou.
ZZ Nepokládejte napájecí kabely elektrických 
spotřebičů na horké části spotřebiče.
ZZ V blízkosti spotřebiče nepoužívejte hořlavé 
tekutiny.
ZZ Po použití vypněte varnou desku pomocí 
jejích ovládacích prvků. Nespoléhejte na 
detektor nádoby.
ZZ Neovládejte spotřebič pomocí externího 
časového spínače nebo samostatného 
systému dálkového ovládání.
ZZ Je třeba dohlížet na průběh vaření.

–– Krátkodobé vaření vyžaduje nepřetržitý 
dozor.

–– Po použití vypněte zónu varné desky 
pomocí ovládacího prvku a nespoléhejte 
pouze na detektor nádoby.

ZZ Aby bylo možné zabránit přehřátí, 
není dovoleno spotřebič instalovat za 
dekorativní dvířka.
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Nebezpečí popálení!
Spotřebič se během používání zahřívá. Při 
používání zachovávejte opatrnost, aby nedošlo 
ke kontaktu s varnou deskou.
VÝSTRAHA: Přístupné části mohou být 
během používání horké. Udržujte malé děti 
mimo dosah spotřebiče.
ZZ Nedotýkejte se topných článků.
ZZ Na povrch varné desky se nesmí pokládat 
kovové předměty, například nože, vidličky, lží-
ce a poklice, protože by se mohly silně ohřát.

Nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem při poškození zařízení!

ZZ VÝSTRAHA: Pokud je povrch prasklý, 
vypněte spotřebič, abyste předešli 
případnému úrazu elektrickým proudem.
ZZ Nezapínejte zařízení, pokud má prasklý 
povrch nebo došlo k narušení tloušťky 
materiálu.
ZZ Nedotýkejte se spotřebiče mokrými částmi 
těla.
ZZ Kontaktujte zákaznický servis.

Nebezpečí požáru!
ZZ Neskladujte předměty na varném povrchu.

Nebezpečí požáru!
Příprava pokrmů s tukem nebo olejem 
na varné desce bez dozoru může být 
nebezpečná a vést ke vzniku požáru. Horký 
olej snadno vzplane.
ZZ Pokrmy s velkým množstvím tuku 
(například smažené hranolky) připravujte 
pouze pod trvalým dozorem.
ZZ Nikdy se nepokoušejte uhasit oheň vodou.
ZZ V případě vzplanutí vypněte spotřebič a 
zakryjte plamen např. pokličkou nebo 
hasicí rouškou.

Ochrana spotřebiče před poškozením
ZZ V případě poruchy ohřevu vypněte varnou 
desku a nechte ji úplně vychladnout. 
Nepokládejte na ni žádné nádoby. Za 
žádných okolností ji neochlazujte vodou.
ZZ Nestoupejte na spotřebič.
ZZ Nepokládejte horké nádobí na rám, aby se 
nepoškodila silikonová výplň.
ZZ Na povrchu nekrájejte ani nepřipravujte 
potraviny, ani na něj neupouštějte těžké 
předměty. Nepřetahujte nádobí po 
povrchu.
ZZ Zajistěte, aby se na horké varné zóny 
nedostaly žádné sladké potraviny nebo 
šťávy. Tím by se mohl povrch poškodit. 
Pokud na horkých varných zónách ulpí 
sladké potraviny nebo šťávy, ihned je 
odstraňte škrabkou na sklokeramické 
varné desky (dokud je deska stále horká).
ZZ Za provozu nenechávejte spotřebič bez 
dozoru.

Hrnce z čisté mědi nebo hliníku zanechávají 
stopy, které se obtížně čistí. Pokud se takové 
stopy neodstraní ihned po vaření vhodným 
čisticím prostředkem, mohou se trvale 
vypálit do povrchu a navždy tak zkazit vzhled 
spotřebiče.
ZZ K přípravě pokrmů nepoužívejte hrnce, 
které mají spodní část z čisté mědi nebo 
hliníku. 

Posunováním hrnců a kuchyňského náčiní po 
sklokeramickém povrchu vznikají škrábance. 
ZZ Při pokládání na místo je zdvihejte, abyste 
zabránili vzniku škrábanců.

Varná deska je předmětem každodenního 
používání; známky používání jako škrábance 
nebo viditelný oděr materiálu z hrnců nebo 
kuchyňského náčiní jsou běžným jevem. 
Intenzivní používání má za následek patrnější 
známky používání. V takových případech 
spotřebič nadále bezvadně funguje a stížnosti 
jsou neopodstatněné. Vždy je zaručena 
bezpečnost.
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Údržba a čištění
ZZ Pro čištění varné desky nepoužívejte 
hrubé abrazivní čisticí prostředky ani 
ostré kovové škrabky, protože by mohlo 
dojít k poškrábání povrchu a následnému 
roztříštění skla.
ZZ Nepoužívejte parní čističe ani přímý proud 
vody.

Nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem při vniknutí tekutiny!

Zařízení obsahuje elektrické součásti.
ZZ Zajistěte, aby dovnitř zařízení nevnikla 
žádná tekutina.
ZZ K čištění zařízení nepoužívejte tlakovou 
páru.

Opravy
Spotřebič se vyrábí v souladu s platnými 
bezpečnostními normami.
ZZ Montáž a opravy spotřebiče nesvěřujte 
nikomu jinému kromě kvalifikovaného 
personálu.
ZZ V následujících případech kontaktujte 
servisní středisko s autorizací od výrobce 
nebo kvalifikovaný personál:

–– Ihned po vybalení, pokud se objeví 
pochybnosti o celistvosti zařízení

–– Během montáže (podle pokynů výrobce)
–– V případě pochybností o správné 

funkčnosti zařízení
–– V případě závady nebo neuspokojivého 

chodu
–– V případě výměny síťové zásuvky, pokud 

není kompatibilní se síťovou zástrčkou 
zařízení

–– Pokud se poškodí napájecí kabel, musí 
být vyměněn výrobcem, autorizovaným 
servisem nebo kvalifikovaným servisním 
technikem, aby se předešlo riziku.
ZZ Používejte pouze originální náhradní díly.

Vyřazení z provozu
ZZ Pokud se již spotřebič nebude používat, 
zavolejte servisní středisko nebo 
kvalifikovaný personál, aby ho odpojil od 
napájení.
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PŘEHLED
FHSM 604 4I / FHSM 604 4I WH FHSM 603 3I

FHSM 603 3I DZ / FHSM 603 3I DZ WH FHSM 603 3I SZ

BOOSTER

FHSM 804 4I FHSM 803 3I

FHSM 302 2I
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Elektrické zapojení Tlačítka a zobrazovací prvky
Tj. varná deska se 4 varnými zónami

2 2

2 21

3 41. �Tlačítko On/Off  
(Zap/vyp)

2. Pozice varné zóny
3. �Snížení stupně výkonu / 

zkrácení doby vaření
4. �Zvýšení stupně výkonu / 

prodloužení doby vaření

VÁŠ SPOTŘEBIČ

Jak fungují indukční varné desky
Indukční varné desky fungují na zcela jiném principu 
než běžné varné desky nebo desky s topnou spirálou. 
Indukční cívka pod sklokeramickou deskou vytváří 
střídavé magnetické pole s vysokou frekvencí, 
které přímo ohřívá magnetizovatelné dno nádoby. 
Sklokeramická deska se ohřívá pouze působením 
horké nádoby. Pokud se nádoba odebere z varné zóny, 
napájení se ihned přeruší.

Detekce nádoby
Každá varná zóna je vybavena detekcí nádoby. Detekce 
nádoby rozpozná nádobu s magnetizovatelným dnem, 
která je vhodná k použití s indukčními varnými deskami. 
Pokud se nádoba odebere za provozu nebo se použije 
nevhodná nádoba, na displeji vedle sloupcového 
ukazatele bude blikat symbol .
Pokud se během detekční doby 10 sekund nepostaví 
žádná nádoba do varné zóny:
–– Varná zóna se po 10 sekundách automaticky vypne.
–– Na displeji každé varné zóny se zobrazuje symbol .

Nádobí
Vhodné nádoby
K přípravě pokrmů na indukční varné desce jsou 
vhodné pouze nádoby, jejichž dno lze úplně 
zmagnetizovat.
Magnet se přichytí ke každému místu po celém dnu 
takové nádoby.

Nádoby vhodné pro použití při indukčním vaření
Nádoby používané na indukčních varných deskách 
musí být kovové, s magnetickými vlastnostmi a 
dostatečně velkým dnem.

Vhodné nádoby:
99 smaltované ocelové nádoby se silným dnem.
99 litinové nádoby se smaltovaným dnem.
99 nádoby z vícevrstvé nerezové oceli, feritické 
nerezové oceli a hliníku se speciálním dnem.

Nevhodné nádoby:
99 měděné, nerezové, hliníkové, dřevěné, keramické, 
terakotové nádoby nebo nádoby z ohnivzdorného 
skla.
XX Pro kontrolu vhodnosti nádoby přiložte do 

blízkosti jejího dna magnet: pokud je přitahován, 
je nádoba vhodná pro indukční vaření. Pokud 
nemáte magnet k dispozici, můžete do nádoby 
nalít malé množství vody, umístit ji do varné zóny 
a zapnout varnou zónu. Pokud se na displeji 
zobrazí symbol , znamená to, že nádoba není 
vhodná.

Poznámka: Používejte pouze nádoby s dokonale 
rovným dnem, které jsou vhodné pro použití v 
indukčních varných zónách. Používání nádob s 
nepravidelným dnem může mít za následek snížení 
účinnosti topného systému a může bránit rozpoznání 
nádob ve varných zónách.

Hluk během vaření
Nádobí může během vaření vydávat hluk. Neznamená 
to žádnou závadu, ani to nijak neovlivňuje fungování 
spotřebiče. 
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Hluk je závislý na používaném nádobí. Pokud je hluk 
značně rušivý, možná pomůže výměna nádobí.

Doporučení pro úsporu energie
XX Průměr dna nádoby musí odpovídat průměru 

varné zóny.

ENERGY 
SAVING

ENERGY 
SAVING

ENERGY 
SAVING

XX Při nákupu nádoby zkontrolujte, zda je uváděn 
průměr horní části nebo dna nádoby, protože 
horní část je obvykle větší než dno.
XX Při přípravě pokrmů s dlouhou dobou vaření 

můžete ušetřit čas a energii použitím tlakového 
hrnce, který také umožňuje uchovat vitamíny 
obsažené v potravinách.
XX Ujistěte se, že je v tlakovém hrnci dostatečné 

množství tekutiny, protože by v opačném případě 
mohlo při přehřátí dojít k poškození tlakového 
hrnce i varné zóny.

XX Pokud je to možné, vždy zakrývejte nádoby 
vhodnou pokličkou.
XX Vybírejte vhodnou velikost nádob podle množství 

zpracovávaných potravin. Používání velkých a 
poloprázdných nádob má za následek plýtvání 
energií.

Varná zóna Průměr dna nádoby

Min. průměr Max. průměr

Ø 175 mm Ø 110 mm Ø 175 mm

Ø 215 mm Ø 120 mm Ø 215 mm

Ø 265 mm Ø 145 mm Ø 265 mm

Ø 280 mm Ø 145 mm Ø 280 mm

Dvojitá zóna Ø 230 mm / 320 mm Ø 120 mm / 290 mm Ø 230 mm / 320 mm

Běžný provozní hluk varné desky
Indukční technologie je založena na vytváření 
elektromagnetických polí. Tato pole mohou vytvářet 
teplo přímo na dně nádob. Hrnce a pánve mohou být 
zdrojem různých hluků nebo vibrací, podle způsobu 
jejich výroby. 

Tyto hluky lze rozdělit do následujících kategorií:

Mírné hučení (jako transformátor)
Tento hluk vzniká během vaření při vysokých 
teplotách. Je produkován množstvím energie 
přenášené z varné desky na nádoby. Po snížení 
teploty tento hluk ustává nebo se ztišuje.

Tiché pískání
Tento hluk vzniká, když je varná nádoba prázdná. Po 
nalití vody nebo vložení potravin do nádoby tento 
hluk ustává.

Praskání
Tento hluk je patrný při používání nádob vyrobených 
z různých vrstev materiálů. Je způsoben vibracemi 
povrchu, kde dochází ke kontaktu odlišných 
materiálů. Hluk se vyskytuje u nádob a může se lišit 
podle množství a způsobu přípravy potravin.

Hlasité pískání
Tento hluk je patrný při používání nádob vyrobených 
z různých vrstev materiálů a při vaření na maximální 
výkon, a také při vaření na dvou varných zónách. Po 
snížení teploty tento hluk ustává nebo se ztišuje.
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Hlučnost ventilátoru
Pro zajištění správné funkce elektronického systému 
je nutná regulace teploty varné desky. Pro tyto účely 
je varná deska vybavena chladicím ventilátorem, 
který se aktivuje pro snížení a regulaci teploty 
elektronického systému. Pokud je po vypnutí varné 
desky zjištěná teplota stále příliš vysoká, může být 
ventilátor v provozu také po vypnutí spotřebiče. 

Rytmické zvuky a zvuky podobné tikání hodin
Tento hluk je patrný, pouze když jsou používány 
minimálně tři varné zóny a zmizí nebo se ztiší, když 
dojde k vypnutí některé z nich.
Uvedené hluky představují běžný stav popisované 
indukční technologie a nesmí být posuzovány jako 
závady.

PRVNÍ ZAPNUTÍ

Během několika prvních hodin používání může z 
varné zóny vycházet nepříjemný zápach. Jedná se o 
běžný jev u zcela nových spotřebičů.

XX Zajistěte důkladné větrání místnosti. 

PROVOZ

Stupně výkonu
Stupeň výkonu Způsob přípravy Použití pro

1 Rozpouštění, lehký ohřev Máslo, čokoláda, želatina, omáčky

2 Rozpouštění, lehký ohřev Máslo, čokoláda, želatina, omáčky

3 Bobtnání Rýže

4 Nepřetržité vaření, zřeďování, lehké dušení Zelenina, brambory, omáčky, ovoce, ryby

5 Nepřetržité vaření, zřeďování, lehké dušení Zelenina, brambory, omáčky, ovoce, ryby

6 Nepřetržité vaření, dušení Těstoviny, polévka, dušené maso

7 Mírné smažení Rösti (bramborové placky), omelety, 
obalované pokrmy, smažené pokrmy, párky

8 Smažení, fritování Maso, hranolky

9 Prudké smažení Biftek

P Rychlý ohřev Vaření vody
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Zapnutí varné zóny
Po zapnutí varné desky:
XX Zvolte požadovanou varnou zónu pomocí 

ovládacích tlačítek příslušné zóny (  například: 
levá zadní varná zóna).
XX Pomocí tlačítek  a  nastavte varný výkon 

od 1 do 9 nebo jiným způsobem aktivujte funkci 
výkonu (viz „Funkce výkonu“). 

Vypnutí varné zóny
XX Pomocí ovládacích tlačítek zóny vyberte varnou 

zónu, kterou chcete vypnout. 
XX Stiskněte tlačítko  pro nastavení hodnoty 

výkonu na 0 (nula).

Poznámka: Pro současné vypnutí všech varných zón 
podržte stisknuté tlačítko On/Off (Zap/vyp)  po 
dobu minimálně 2 sekundy.

Rychlá volba
Tato funkce vám umožňuje rychle nastavit varné 
zóny na maximální výkon.

Po zapnutí varné desky:
XX Zvolte požadovanou varnou zónu pomocí 

ovládacích tlačítek příslušné zóny (  například: 
levá zadní varná zóna).
XX Stiskněte tlačítko . Bude nastaven stupeň 

výkonu 9.

Zbytkové teplo

Nesprávné použití  
Nebezpečí popálení!

ZZ Zajistěte pečlivý dozor dětí, protože nemají 
možnost předem vidět kontrolku tepla. Varné zóny 
zůstávají po určitou dobu i po jejich vypnutí horké. 
Zajistěte, aby se děti nikdy varné desky nedotýkaly.

Poznámka: Pokud je varná zóna po vypnutí stále 
horká, bude na displeji zobrazeno H. Symbol zhasne, 
když poklesne teplota pod 40 °C.

Funkce výkonu
Tato funkce vám umožňuje používat maximální 
dostupný výkon pro danou varnou zónu.

Po zapnutí požadované varné zóny:
XX Stiskněte tlačítko  pro nastavení výkonu na 

stupeň 9.
XX Stiskněte znovu tlačítko  na displeji bude 

zobrazeno P .
XX Stiskněte tlačítko  pro deaktivaci funkce výkonu.

Poznámka: Funkce výkonu je k dispozici po 
dobu 5 minut, po uplynutí této doby klesne výkon 
automaticky na stupeň 9.

Minutka
Tato funkce je používána pro nastavení minutky. Po 
uplynutí nastaveného času (1 až 99 minut) zazní 
zvukový signál.

Po zapnutí varné desky:
XX Stiskněte současně tlačítka  a , bude 

zobrazeno 0,0. .
XX Pomocí tlačítek  a  nastavte požadovaný čas 

v minutách (pro rychlejší nastavení času podržte 
tlačítka stisknutá). Jako ukazatel odpočítávání 
budou zobrazeny blikající světelné body.

Poznámka: 
–– Při používání minutky nedojde k vypnutí varných 

zón, tato funkce slouží uživatelům pouze pro 
informaci, že došlo k uplynutí nastaveného času. 

–– Časovač lze aktivovat, když jsou varné zóny 
zapnuté nebo vypnuté.

Po uplynutí nastaveného času upozorní varná deska 
uživatele pomocí několika zvukových signálů. Pro 
ukončení zvukového signálu stiskněte libovolné 
tlačítko.

Poznámka: Pro deaktivaci minutky během 
odpočítávání vynulujte nastavený čas pomocí tlačítka 

. Když bude na displeji zobrazeno 0,0. , bude 
časovač deaktivován.

Časovač automatického vypnutí varných zón
Tato funkce slouží k naprogramování automatického 
vypnutí jednotlivých varných zón po uplynutí 
nastaveného času (1 až 99 minut).
XX Zvolte požadovanou varnou zónu pomocí 

ovládacích tlačítek příslušné zóny (  například: 
levá zadní varná zóna).
XX Pomocí tlačítek  a  nastavte varný výkon 

od 1 do 9 nebo jiným způsobem aktivujte funkci 
výkonu (viz „Funkce výkonu“).
XX Dokud LED kontrolka varné zóny svítí, stiskněte 

zároveň  a .
XX Stisknutím tlačítek  a  nastavte požadovaný 

čas (podržením stisknutých tlačítek nastavíte čas 
rychleji).

Časovač lze aktivovat současně pro více varných zón.
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Pokud chcete upravit nastavený čas:
XX Vyberte varnou zónu, kterou chcete upravit.
XX Stiskněte současně tlačítka  a , až se u 

příslušné varné zóny rozsvítí světelný bod.
XX Stiskněte tlačítka  a  pro nastavení nového 

požadovaného času.
XX Vyberte varnou zónu, kterou chcete použít.
XX Po uplynutí nastaveného času bude příslušný 

displej blikat, varná deska deaktivuje 
požadovanou varnou zónu a upozorní uživatele 
pomocí několika zvukových signálů. Pro ukončení 
zvukového signálu stiskněte libovolné tlačítko.

Dětský zámek
Po zapnutí varné desky:
XX Stiskněte současně tlačítka  a .
XX Po zvukovém signálu stiskněte tlačítko . 
�� Ovládací prvky jsou nyní zablokovány a na 

displeji bude zobrazeno L .

Poznámka: Při výpadku elektrické energie nedojde 
ke zrušení blokování ovládacích prvků.

Pro odblokování ovládacích prvků:
Po zapnutí varné desky:
XX Stiskněte současně tlačítka  a .
XX Po zvukovém signálu stiskněte tlačítko .

Poznámka: Na schématu je zobrazena varná deska 
se 4 varnými zónami. Varným deskám se 3 nebo 2 
zónami odpovídají schémata na pravé straně.

Řízení výkonu
V závislosti na maximálním nastavení dostupného 
výstupního výkonu (viz následující oddíl „Nastavení 
omezení výkonu“) se může stát, že nebude možné 
nastavit všechny varné zóny na požadovaný stupeň 
nebo je aktivovat.
V takovém případě bude na displeji několik vteřin 
blikat informace o maximálním povoleném výkonu.
Pokud nebudou provedeny žádné úpravy v ostatních 
oblastech, bude zahájeno vaření se zobrazeným 
stupněm.

Nastavení omezení výkonu
Nastavení omezení výkonu je možné u všech 
následujících modelů:  
FHSM 604 4I, FHSM 603 3I, FHSM 603 3I SZ,  
FHSM 603 3I DZ,  FHSM 804 4I, FHSM 803 3I, 
FHSM 604 4I WH, FHSM 603 3I DZ WH.

–– Nastavení je možné pouze během prvních 
dvou minut po zapojení spotřebiče.

–– Dotykový panel musí být odblokovaný a všechny 
topné články musí být vypnuté.

–– Výrobní nastavení výkonu je maximální úroveň.
–– Při výpadku elektrické energie zůstane úroveň 

výkonu beze změny.
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Příklad nastavení omezení výkonu varné desky se 
čtyřmi varnými zónami (FHSM 604 4I / FHSM 804 
4I / FHSM 604 4I WH):
XX Stiskněte současně všechny čtyři varné zóny a 

podržte je, až uslyšíte zvukový signál.

8 8

8 8

XX Pokud neuslyšíte zvukový signál do 10 sekund, 
opakujte postup a pokuste se lépe umístit prsty.
XX Nyní můžete pomocí tlačítek  a  přepínat 

stupně omezení výkonu (2,8 kW, 3,5 kW a MAX).

2 8

8 8

7 4

8 8

XX Nyní stiskněte současně čtyři varné zóny a 
podržte je, až uslyšíte zvukový signál, který potvrdí 
nastavení výkonu.

2 8

8 8

Poznámka: Pokud po nastavení stupně výkonu 
nepotvrdíte volbu dotykem prstů s následným 
zvukovým signálem během 60 sekund, nebude nové 
nastavení varné desky provedeno.

Příklad nastavení omezení výkonu varné desky se 
třemi varnými zónami  
(FHSM 603 3I / FHSM 603 3I SZ / FHSM 603 3I DZ / 
FHSM 803 3I / FHSM 603 3I DZ WH):
XX Stiskněte současně všechny tři varné zóny a 

podržte je, až uslyšíte zvukový signál.

8

8 8

8

XX Pokud neuslyšíte zvukový signál do 10 sekund, 
opakujte postup a pokuste se lépe umístit prsty.
XX Nyní můžete pomocí tlačítek  a  přepínat 

stupně omezení výkonu (2,8 kW, 3,5 kW a MAX).

2 8

8 8

7 4

8 8

XX Nyní stiskněte současně všechny tři varné zóny a 
podržte je, až uslyšíte zvukový signál, který potvrdí 
nastavení výkonu.

2

8 8

8

Poznámka: Pokud po nastavení stupně výkonu 
nepotvrdíte volbu dotykem prstů s následným 
zvukovým signálem během 60 sekund, nebude nové 
nastavení varné desky provedeno.

MODEL FHSM 
604 4I

FHSM 
603 3I

FHSM 
603 3I DZ

FHSM 
804 4I

FHSM 
803 3I

603 3I SZ
FHSM 
302 2I

Nastavení 
Zobrazení

Max. 
Výkon Celkem

Max. 
Výkon Celkem

Max. 
Výkon Celkem

Max. 
Výkon Celkem

Max. 
Výkon Celkem

Max. 
Výkon Celkem

2,8 2,8 kW 2,8 kW 2,8 kW 2,8 kW 2,8 kW

3,4 kW3,5 3,5 kW 3,5 kW 3,5 kW 3,5 kW 3,5 kW

7,4 - MAX 6,75 kW 4,9 kW 6,9 kW 7,1 kW 6,4 kW

Výkon v kW @ 230V - 50/60 Hz
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ČIŠTĚNÍ A PÉČE

Nebezpečí popálení!
ZZ Nečistěte spotřebič, dokud nevychladne.

Před zahájením jakéhokoli čištění a péče:
ZZ Přečtěte si všeobecné bezpečnostní informace o 

čištění v kapitole „Bezpečnostní informace“.
ZZ Vypněte spotřebič.

Všeobecná doporučení
ZZ Nepoužívejte parní čističe ani přímý proud vody. 
ZZ K čištění skleněných částí spotřebiče 

nepoužívejte hrubé brusné materiály ani ostré 
kovové škrabky. Mohly by poškrábat povrch a 
způsobit roztříštění skla.
ZZ Nikdy nepoužívejte houby na drhnutí, drátěnky, 

kyselinu solnou ani jiné produkty, které by mohly 
poškrábat povrch nebo na něm zanechat stopy.
ZZ Potraviny, které nedopatřením spadnou na povrch 

funkčních nebo ozdobných částí indukční varné 
desky nebo na nich ulpí, nesmí být konzumovány.

Čištění spotřebiče
XX Čistěte varnou desku po každém použití, aby se 

předešlo připálení zbytků jídla. Čištění zaschlých a 
připálených nečistot vyžaduje větší úsilí.

XX Ke každodennímu odstraňování nečistot 
používejte měkkou látku nebo houbu s vodou 
a vhodným čisticím prostředkem. Řiďte se 
radami výrobce ohledně čisticích prostředků. 
Doporučujeme používat ochranné čisticí 
prostředky.
XX Nečistoty s tvrdým povlakem, například 

překypěné mléko, odstraňujte škrabkou na 
sklokeramické varné desky, dokud je deska stále 
teplá. Řiďte se radami výrobce ohledně škrabky.
XX Sladké potraviny, například překypěnou 

marmeládu, odstraňujte škrabkou na 
sklokeramické varné desky, dokud je deska 
stále teplá. Jinak by mohlo dojít k poškození 
sklokeramického povrchu.
XX Roztavené plasty odstraňujte škrabkou na 

sklokeramické varné desky, dokud je deska 
stále teplá. Jinak by mohlo dojít k poškození 
sklokeramického povrchu.
XX Skvrny vodního kamene odstraňujte po 

vychladnutí varné desky malým množstvím 
roztoku rozpouštějícího vápenec, např. octa nebo 
citrónové šťávy. Potom povrch vyčistěte znovu 
vlhkou látkou.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ

Varná deska nefunguje:
XX Ujistěte se, že je varná deska připojena k přívodu 

elektrické energie a že je zapnutý hlavní vypínač.
XX Ujistěte se, že nedošlo k žádnému výpadku 

elektrické energie.
XX Ujistěte se, že nedošlo k přepálení pojistky. 

V takovém případě pojistku vyměňte.
XX Ujistěte se, že nedošlo k rozpojení elektrického 

jističe domovního elektrického rozvodu.  
V takovém případě znovu zapněte elektrický jistič.

Výsledky vaření jsou neuspokojivé:
XX Ujistěte se, že není teplota vaření příliš vysoká 

nebo příliš nízká.

Varná deska vydává kouř:
XX Po dokončení vaření nechte varnou desku 

vychladnout a očistěte ji.

XX Ujistěte se, že nedošlo k rozlití potravin z nádoby a 
v případě potřeby používejte větší varnou nádobu.

Opakovaně dochází k přepálení pojistky nebo 
rozpojení elektrického jističe domovního 
elektrického rozvodu.
XX Obraťte se na technickou podporu nebo na 

elektrikáře.

Na varné desce jsou patrné praskliny nebo pukliny:
XX Spotřebič okamžitě vypněte, odpojte jej od 

přívodu elektrické energie a obraťte se na 
technickou podporu.

Varná deska vydává hluk:
XX V případě výskytu hluku se obraťte na oddíl 

„Běžný provozní hluk varné desky“ (strana 114).
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Chybové kódy
Modely: FHSM 604 4I / FHSM 603 3I / FHSM 604 4I WH

Chybový kód Popis Náprava
ER03 a trvalý 
zvukový signál

Trvalá aktivace tlačítka, ovládání se 
vypne po 10 s

Očistěte uživatelské rozhraní.

ER22 Porucha analýzy tlačítka, ovládání se 
vypne po 3,5-7,5 s

Obraťte se na autorizované středisko technické pomoci 
a uveďte chybový kód.

ER20 Chyba flešování Obraťte se na autorizované středisko technické pomoci 
a uveďte chybový kód.

ER47 Chyba komunikace Lin Připojovací kabel není správně zapojen nebo je 
poškozený.

E2 Nadměrná teplota Nechte spotřebič vychladnout

E3 1. Hrnec/pánev nejsou vhodné
2. Výkon varných zón
trvale překročen.

Vyměňte hrnec/pánev, pokud chyba přetrvává, obraťte 
se na autorizované středisko technické pomoci a 
uveďte chybový kód.

E5 Chyba síťového napětí Obraťte se na autorizované středisko technické pomoci 
a uveďte chybový kód.

E6 Chyba síťových synchronizačních 
impulzů

Obraťte se na autorizované středisko technické pomoci 
a uveďte chybový kód.

E8 Porucha ventilátoru Obraťte se na autorizované středisko technické pomoci 
a uveďte chybový kód.

E9 Poškozený snímač teploty (NTC) na 
indukční cívce

Obraťte se na autorizované středisko technické pomoci 
a uveďte chybový kód.

EA Chyba hardwaru Obraťte se na autorizované středisko technické pomoci 
a uveďte chybový kód.

E/H Porucha pevného rezistoru Nechte spotřebič vychladnout

U400 Nesprávné připojení/přepětí 400 V Obraťte se na autorizované středisko technické pomoci 
a uveďte chybový kód.
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Modely: FHSM 603 3I SZ / FHSM 603 3I DZ / FHSM 804 4I / FHSM 803 3I / FHSM 302 2I /  
FHSM 603 3I DZ WH

Chybový kód Popis Náprava
C Varnou zónu je možné konfigurovat. Obraťte se na autorizované středisko technické 

pomoci a uveďte chybový kód.

C/- Varná zóna bude nakonfigurována.  
Pokud není zobrazeno „-„, zkontrolujte 
možné příčiny chyby E/5.

Obraťte se na autorizované středisko technické 
pomoci a uveďte chybový kód.

E Blikající symbol „E“ u všech varných 
zón označuje, že budou všechny 
konfigurace vymazány.

Obraťte se na autorizované středisko technické 
pomoci a uveďte chybový kód.

E/2  
(chybový kód 
u některých 
uživatelských 
rozhraní)

Došlo k překročení teplotních limitů. Spotřebič je nutné nechat vychladnout.

E/3 Nevhodný hrnec Vyměňte hrnec/pánev, pokud chyba přetrvává, 
obraťte se na autorizované středisko technické 
pomoci a uveďte chybový kód.

E/4 Indukční modul bez konfigurace Obraťte se na autorizované středisko technické 
pomoci a uveďte chybový kód.

E/5 Chybějící komunikace mezi 
uživatelským rozhraním a indukčním 
modulem

Obraťte se na autorizované středisko technické 
pomoci a uveďte chybový kód.

E/6 Rušení elektrické sítě Obraťte se na autorizované středisko technické 
pomoci a uveďte chybový kód.

E/7 Obraťte se na autorizované středisko technické 
pomoci a uveďte chybový kód.

E/8 Porucha ventilátoru Obraťte se na autorizované středisko technické 
pomoci a uveďte chybový kód.

E/9 Vadná teplotní sonda na indukční 
cívce

Obraťte se na autorizované středisko technické 
pomoci a uveďte chybový kód.

E/A Hardwarová chyba indukčního modulu Obraťte se na autorizované středisko technické 
pomoci a uveďte chybový kód.

E/C Chyba konfigurace Obraťte se na autorizované středisko technické 
pomoci a uveďte chybový kód.

E/H Pevná hodnota snímače Nechte spotřebič vychladnout.

Spotřebič je 
nefunkční a displej 
nesvítí

Přepětí impulzně řízeného napájení 
(bez funkce)

Odpojte a připojte přípojku elektrické energie, 
pokud chyba přetrvává, obraťte se na autorizované 
středisko technické pomoci a uveďte chybový kód.
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ÚDRŽBA A OPRAVY

ZZ Zajistěte, aby údržbu elektrických součástí 
prováděl pouze výrobce nebo zákaznický servis.
ZZ Zajistěte, aby výměnu poškozených kabelů 

prováděl pouze výrobce nebo zákaznický servis.

XX Při kontaktování zákaznického servisu uveďte 
následující informace:
–– typ závady
–– model spotřebiče (Art.)
–– sériové číslo (S.N.)

Tyto informace jsou uvedeny na typovém štítku. 
Typový štítek je připevněn na spodní straně.
Pokud se na spotřebič vztahuje stále záruční doba, 
musíte také předložit nákupní doklad.

LIKVIDACE

Obalový materiál
Veškerý obalový materiál (kartón, plastová fólie 
(PE) a polystyren (EPS)) je náležitě označen a měl 
by se pokud možno předat k recyklaci a ekologicky 
zlikvidovat.

Odpojení
XX Odpojte spotřebič od síťového napájení. Pevně 

připojený spotřebič musí odpojit kvalifikovaný 
elektrikář.

Bezpečnost
XX Zablokujte spotřebič, abyste předešli nehodám 

v důsledku nesprávného používání, zejména při 
dětských hrách.

Likvidace
Tento symbol na produktu nebo obalu 
znamená, že zařízení se nesmí vyhazovat 
do domovního odpadu.

Náležitou likvidací zařízení pomůžete předejít 
škodlivým dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví.

Další informace o recyklaci zařízení jsou k dispozici 
u kompetentního úřadu, místní společnosti zajišťující 
odklízení odpadu nebo dodavatele zařízení.

ZZ Zařízení určené k vyřazení zlikvidujte 
prostřednictvím specializované sběrny odpadních 
elektrických a elektronických zařízení.

Zařízení je v souladu se Směrnicí 2012/19/EU 
týkající se omezování používání nebezpečných 
látek v elektrických a elektronických spotřebičích a 
likvidace odpadu. 

Symbol přeškrtnuté popelnice na spotřebiči 
znamená, že po skončení provozní životnosti se 
produkt nesmí vyhazovat jako domovní odpad. 

Z toho plyne, že až spotřebič dosáhne konce 
provozní životnosti, uživatel ho musí dopravit do 
vhodného střediska zabývajícího se recyklací 
elektrických a elektronických odpadních zařízení 
nebo vrátit zpět prodejci při nákupu nového 
spotřebiče stejného typu. 

Náležité třídění odpadu zahrnujícího vyřazený 
spotřebič za účelem následné recyklace, zpracování 
a ekologické likvidace pomáhá předcházet 
potenciálně nepříznivým dopadům na životní 
prostředí a lidské zdraví a usnadňuje recyklaci 
materiálů použitých v konstrukci spotřebiče.
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ZÁKAZNICKÝ SERVIS

XX Kontaktní adresu pro vaši zemi najdete na zadní 
straně nebo na našich webových stránkách:

–– www.franke.com

DOPLŇUJÍCÍ INFORMACE

Označení produktu
Typ: FHSM-B2
Modely: FHSM 603 3I SZ, FHSM 603 3I DZ,  
FHSM 603 3I DZ WH, FHSM 804 4I, FHSM 803 3I, 
FHSM 302 2I

Typ: FHSM-B3
Modely: FHSM 604 4I, FHSM 604 4I WH,  
FHSM 603 3I

XX Viz typový štítek umístěný na spodní straně 
produktu.

Výrobce neustále vylepšuje své produkty. Proto 
se mohou text a obrázky v tomto návodu bez 
předchozího oznámení změnit.

Další informace o technických údajích jsou k 
dispozici na stránkách:
www.franke.com
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MONTÁŽ

Montáž se musí provádět v souladu s platnými normami a předpisy. 
Montáž smí provádět pouze specializovaný a oprávněný personál. 

Identifikační štítek
Identifikační štítek se nachází na spodní straně spotřebiče.

 Požadavky na skříňku
Obrázky na straně 3 znázorňují doporučenou montáž. V případě odlišných rozměrů 
musí technik provést případné úpravy.
ZZ Varná deska je určena k vestavění do pracovní desky nad kuchyňským dílem o 

šířce alespoň 600 mm.
ZZ Pokud se montuje do hořlavého materiálu, musí se přesně dodržet směrnice a 

normy o instalaci nízkonapěťových zařízení a protipožární ochraně. 
ZZ Součásti vestavěných jednotek (plastové materiály a dýhované dřevo) musí být 

spojeny pomoci teplovzdorného lepidla (min. 100 °C): Nevhodné materiály a 
nevhodná lepidla mohou vést k deformaci a rozlepení. 
ZZ Kuchyňský díl musí poskytovat dostatek místa pro elektrické zapojení 

spotřebiče. Kuchyňské díly zavěšené nad spotřebičem musí být namontovány v 
takové vzdálenosti, aby poskytovaly dost místa pro pohodlnou práci. 

Použití dekoračních okrajů kolem pracovní desky za spotřebičem je přípustné za 
předpokladu, že zůstane zachována minimální vzdálenost uvedená na montážních 
nákresech. 

Minimální vzdálenost mezi vestavným spotřebičem a zadní stěnou je uvedena na 
obrázku znázorňujícím montáž vestavného spotřebiče (150 mm pro boční stěnu,  
40 mm pro zadní stěnu a minimálně 500 mm pro jakékoli výše umístěné skříňky).
Tloušťka spodní části zařízení je 55 mm, jak je znázorněno na straně 3.

ZZ V případě zásuvky nebo jiného kuchyňského nábytku musí být pod varnou deskou 
namontována vodorovná deska vzdálená alespoň 20 mm od spodního okraje 
pracovní desky. V případě trouby není nutné přidávat vodorovnou desku. Prostor 
mezi touto deskou a spotřebičem musí být prázdný a uvnitř se nesmí skladovat ani 
uchovávat žádné předměty.
ZZ Pod spotřebič lze vestavět troubu, pokud je vybavena chladicím ventilátorem.
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 Postup montáže
Vysvětlení pozic na obrázcích (strany 3, 4, 5 a 6)

1 Rozměry výřezu

2 Kuchyňský nábytek

3 Jednofázové zapojení

4 Dvoufázové / Trojfázové zapojení

1  Elektrické zapojení
XX Před zapojením spotřebiče si přečtěte informace v kapitole „Elektrické zapojení“.
XX Připojte spotřebič podle znázornění na obrázku (v souladu se síťovým napětím).

2  Odvětrávání
XX Obrázek na straně 6 znázorňuje jeden příklad vhodné instalace pro zajištění 

dostatečného odvětrávání a jeden příklad nesprávné instalace, které je třeba se 
vyvarovat.

3  Těsnění varné desky
XX Abyste předešli úniku kapalin do prostoru mezi rámem varné desky a kuchyňskou 

deskou, umístěte po celém vnějším okraji varné desky před montáží dodávané 
lepicí těsnění.

Základní seřízení senzorů podle okolního prostředí
ZZ Po každém připojení k elektrickému napájení se senzory spotřebiče automaticky 

seřídí podle prostředí, aby byla zaručena jejich správná funkčnost. Zapnou se 
všechny displeje a několik sekund zůstanou naplno svítit.
ZZ Během seřizování nesmí být senzory zakryty žádnými předměty, jinak bude 

seřizování přerušeno, dokud nebudou takovéto předměty odstraněny z povrchu 
senzorů. Během této doby není možné varnou desku regulovat.
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Elektrické zapojení
Po sejmutí krytu spojovací skříňky se odkryjí připojovací svorky.
Varné desky FRANKE se dodávají s napájecím kabelem.
XX Ujistěte se, že parametry elektrické instalace v domácnosti (napětí, maximální 

příkon a proud) jsou slučitelné s parametry spotřebiče. 

Pokud má být spotřebič trvale připojen k napájení:
XX Nainstalujte zařízení umožňující odpojení od napájení s takovou vzdáleností mezi 

kontakty, která zaručuje úplné odpojení v podmínkách přepětí kategorie III (3 mm).
XX Zajistěte následující podmínky:

–– Zkontrolujte, zda mají elektrická zástrčka a zásuvka vhodné hodnoty, s ohledem 
na typový štítek spotřebiče. Vyvarujte se používání adaptérů a prodlužovacích 
kabelů, protože by mohly způsobit přehřátí a popálení.

–– Síťová zástrčka a zásuvka jsou ve snadném dosahu a jsou umístěny tak, aby při 
zasunování nebo vytahování zástrčky nebyla přístupná žádná část pod napětím. 

–– Spotřebič se po montáží do pracovní desky neopírá o zástrčku. 
–– Při výměně síťového kabelu použijte prosím typ kabelu uvedený na obrázku 1 na 

stranách 5 a 6. 
–– Zemnicí vodič se musí připojit ke svorce označené symbolem uzemnění.
–– Spojovací kabel musí vést skrz bezpečnostní odlehčovací zařízení, které ho 

ochrání před neúmyslným vytažením.

Po elektrickém zapojení
XX Asi na tři sekundy zapněte všechny plotýnky, abyste ověřili jejich správnou 

funkčnost.

Nastavení omezení výkonu
Nastavení omezení výkonu je možné u všech následujících modelů:  
FHSM 604 4I, FHSM 603 3I, FHSM 603 3I SZ, FHSM 603 3I DZ, FHSM 804 4I,  
FHSM 803 3I, FHSM 604 4I WH, FHSM 603 3I DZ WH.
–– Nastavení je možné pouze během prvních dvou minut po zapojení 

spotřebiče.
–– Dotykový panel musí být odblokovaný a všechny topné články musí být vypnuté.
–– Výrobní nastavení výkonu je maximální úroveň.
–– Při výpadku elektrické energie zůstane úroveň výkonu beze změny.

Příklad nastavení omezení výkonu varné desky se čtyřmi varnými zónami (FHSM 604 4I / 
FHSM 804 4I / FHSM 604 4I WH):
XX Stiskněte současně všechny čtyři varné zóny a podržte je, až uslyšíte zvukový 

signál.
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8 8

8 8

XX Pokud neuslyšíte zvukový signál do 10 sekund, opakujte postup a pokuste se 
lépe umístit prsty.
XX Nyní můžete pomocí tlačítek  a  přepínat stupně omezení výkonu (2,8 kW, 

3,5 kW a MAX).

2 8

8 8

7 4

8 8

XX Nyní stiskněte současně čtyři varné zóny a podržte je, až uslyšíte zvukový signál, 
který potvrdí nastavení výkonu.

2 8

8 8

Poznámka: Pokud po nastavení stupně výkonu nepotvrdíte volbu dotykem prstů 
s následným zvukovým signálem během 60 sekund, nebude nové nastavení varné 
desky provedeno.

Příklad nastavení omezení výkonu varné desky se třemi varnými zónami (FHSM 603 3I / 
FHSM 603 3I SZ / FHSM 603 3I DZ / FHSM 803 3I / FHSM 603 3I DZ WH):
XX Stiskněte současně všechny tři varné zóny a podržte je, až uslyšíte zvukový 

signál.

8

8 8

8

XX Pokud neuslyšíte zvukový signál do 10 sekund, opakujte postup a pokuste se 
lépe umístit prsty.
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XX Nyní můžete pomocí tlačítek  a  přepínat stupně omezení výkonu (2,8 kW, 3,5 kW 
a MAX).

2

8 8

8 7

8 8

4

XX Nyní stiskněte současně všechny tři varné zóny a podržte je, až uslyšíte zvukový 
signál, který potvrdí nastavení výkonu.

2

8 8

8

Poznámka: Pokud po nastavení stupně výkonu nepotvrdíte volbu dotykem prstů s 
následným zvukovým signálem během 60 sekund, nebude nové nastavení varné desky 
provedeno.

MODEL
FHSM 
604 4I

FHSM 
603 3I

FHSM 
603 3I DZ

FHSM 
804 4I

FHSM 
803 3I

603 3I SZ

FHSM 
302 2I

Nastavení 
Zobrazení

Max. 
Výkon 
Celkem

Max. 
Výkon 
Celkem

Max. 
Výkon 
Celkem

Max. 
Výkon 
Celkem

Max. 
Výkon 
Celkem

Max. 
Výkon 
Celkem

2,8 2,8 kW 2,8 kW 2,8 kW 2,8 kW 2,8 kW

3,4 kW3,5 3,5 kW 3,5 kW 3,5 kW 3,5 kW 3,5 kW

7,4 - MAX 6,75 kW 4,9 kW 6,9 kW 7,1 kW 6,4 kW

Výkon v kW @ 230V - 50/60 Hz
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OPRAVY

Pokud se poškodí napájecí kabel, musí být vyměněn výrobcem, servisem nebo 
podobně kvalifikovanou osobou, aby se předešlo veškerým rizikům.

Výstraha! 
ZZ Než přistoupíte k jakýmkoli opravám spotřebiče, odpojte napájení.

TECHNICKÉ ÚDAJE

Označení produktu
Typ: FHSM-B2
Modely: FHSM 603 3I DZ, FHSM 603 3I SZ, FHSM 603 3I DZ WH, FHSM 804 4I, 
FHSM 803 3I, FHSM 302 2I
Typ: FHSM-B3
Modely: FHSM 604 4I, FHSM 604 4I WH, FHSM 603 3I

XX Viz typový štítek umístěný na spodní straně produktu.

Výrobce neustále vylepšuje své produkty. Proto se mohou text a obrázky v tomto 
návodu bez předchozího oznámení změnit.
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FHSM 604 4I / FHSM 604 4I WH

1	 Varná zóna 1
2	 Varná zóna 2
3	 Varná zóna 3
4	 Varná zóna 4

Parametr Hodnota Rozměry (mm)

Pracovní rozměry - 580 × 520

Napájecí napětí/
frekvence

220-240 V, 50/60 Hz -

Hodnoty výkonu a topných článků

Varná zóna 1 1400 W; Funkce zesílení výkonu: 1850 W Ø 175

Varná zóna 2 1400 W Ø 175

Varná zóna 3 1850 W; Funkce zesílení výkonu: 2100 W Ø 215

Varná zóna 4 1400 W Ø 175

Parametr Symbol Hodnota Jednotky

Hmotnost spotřebiče M 8,5 / 10,5 kg

Počet varných zón 4

Zdroj tepla indukční

1
2

3

4
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FHSM 603 3I

1

2

3

1	 Varná zóna 1
2	 Varná zóna 2
3	 Varná zóna 3

Parametr Hodnota Rozměry (mm)

Pracovní rozměry - 580 × 520

Napájecí napětí/
frekvence

220-240 V, 50/60 Hz -

Hodnoty výkonu a topných článků

Varná zóna 1 1400 W; Funkce zesílení výkonu: 1850 W Ø 175

Varná zóna 2 1400 W Ø 175

Varná zóna 3 1850 W; Funkce zesílení výkonu: 2100 W Ø 215

Parametr Symbol Hodnota Jednotky

Hmotnost spotřebiče M 10,5 / 12,5 kg

Počet varných zón 3

Zdroj tepla indukční

1

2

3
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FHSM 603 3I SZ

1

32

1	 Varná zóna 1
2	 Varná zóna 2
3	 Varná zóna 3

Parametr Hodnota Rozměry (mm)

Pracovní rozměry - 580 × 520

Napájecí napětí/
frekvence

220-240 V, 50/60 Hz -

Hodnoty výkonu a topných článků

Varná zóna 1 1400 W; Funkce zesílení výkonu: 2000 W Ø 175

Varná zóna 2 1400 W Ø 175

Varná zóna 3 2300 W; Funkce zesílení výkonu: 3000 W Ø 280

Parametr Symbol Hodnota Jednotky

Hmotnost spotřebiče M 11 / 13 kg

Počet varných zón 3

Zdroj tepla indukční
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FHSM 603 3I DZ / FHSM 603 3I DZ WH

1

2
3

1	 Varná zóna 1
2	 Varná zóna 2
3	 Varná zóna 3

Parametr Hodnota Rozměry (mm)

Pracovní rozměry - 580 × 520

Napájecí napětí/
frekvence

220-240 V, 50/60 Hz -

Hodnoty výkonu a topných článků

Varná zóna 1 1400 W; Funkce zesílení výkonu: 2000 W Ø 175

Varná zóna 2 1400 W Ø 175

Varná zóna 3 2300 W; Funkce zesílení výkonu: 2100 W
3000 W; Funkce zesílení výkonu: 3600 W

Ø 230
Ø 320 DZ

Parametr Symbol Hodnota Jednotky

Hmotnost spotřebiče M 11 / 13 kg

Počet varných zón 3

Zdroj tepla indukční

1

2

3
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FHSM 803 3I / FHSM 302 2I / FHSM 604 4I WH / FHSM 603 3I DZ WHCS

FHSM 804 4I

1

2

3

4
1	 Varná zóna 1
2	 Varná zóna 2
3	 Varná zóna 3
4	 Varná zóna 4

Parametr Hodnota Rozměry (mm)

Pracovní rozměry - 780 × 520

Napájecí napětí/
frekvence

220-240 V, 50/60 Hz -

Hodnoty výkonu a topných článků

Varná zóna 1 1200 W; Funkce zesílení výkonu: 1400 W Ø 175

Varná zóna 2 2300 W; Funkce zesílení výkonu: 3000 W Ø 215

Varná zóna 3 1400 W; Funkce zesílení výkonu: 2000 W Ø 175

Varná zóna 4 1400 W Ø 175

Parametr Symbol Hodnota Jednotky

Hmotnost spotřebiče M 12,5 / 14,5 kg

Počet varných zón 4

Zdroj tepla indukční

1
2

3

4
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FHSM 604 4I / FHSM 603 3I / FHSM 603 3I DZ / FHSM 603 3I SZ / FHSM 804 4I /  
FHSM 803 3I / FHSM 302 2I / FHSM 604 4I WH / FHSM 603 3I DZ WH CS

FHSM 803 3I

1

2

3

1	 Varná zóna 1
2	 Varná zóna 2
3	 Varná zóna 3

Parametr Hodnota Rozměry (mm)

Pracovní rozměry - 780 × 400

Napájecí napětí/
frekvence

220-240 V, 50/60 Hz -

Hodnoty výkonu a topných článků

Varná zóna 1 1400 W; Funkce zesílení výkonu: 2000 W Ø 175

Varná zóna 2 1400 W Ø 175

Varná zóna 3 2300 W; Funkce zesílení výkonu: 2100 W Ø 265

Parametr Symbol Hodnota Jednotky

Hmotnost spotřebiče M 10,6 / 12,6 kg

Počet varných zón 3

Zdroj tepla indukční

1
2

3



– 136 –

FHSM 604 4I / FHSM 603 3I / FHSM 603 3I DZ / FHSM 603 3I SZ / FHSM 804 4I /  
FHSM 803 3I / FHSM 302 2I / FHSM 604 4I WH / FHSM 603 3I DZ WHCS

FHSM 302 2I

1

2

1	 Varná zóna 1
2	 Varná zóna 2

Parametr Hodnota Rozměry (mm)

Pracovní rozměry - 320 × 520

Napájecí napětí/
frekvence

220-240 V, 50/60 Hz -

Hodnoty výkonu a topných článků

Varná zóna 1 1400 W; Funkce zesílení výkonu: 2000 W Ø 175

Varná zóna 2 1200 W; Funkce zesílení výkonu: 1400 W Ø 175

Parametr Symbol Hodnota Jednotky

Hmotnost spotřebiče M 6 / 8 kg

Počet varných zón 2

Zdroj tepla indukční

1

2



Slovak Republic
Franke Slovakia s.r.o.
010 01 Žilina
Phone +421 41 733 6200
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www.franke.sk

Czech Republic
Franke s.r.o.
190 00 Praha 9
Phone +420 281 090 411
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